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	Številka 5611-33/2013/1

	Ljubljana, dne 7.3.2013

	EVA 

	GENERALNI SEKRETARIAT VLADE REPUBLIKE SLOVENIJE

Gp.gs@gov.si

	ZADEVA: Pobuda za sklenitev Memoranduma med Vlado Republike Slovenije in Vlado Republike Hrvaške glede problematike LB na Hrvaškem – predlog za obravnavo 

	1. Predlog sklepov vlade:

	Na podlagi 70. člena Zakona o zunanjih zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno besedilo, 20/06-ZNOMCMO, 76/08, 108/09 in 80/10-ZUTD) ter 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10-ZUKN in 8/12) je Vlada Republike Slovenije na …. seji dne …. sprejela naslednji sklep:

1. Vlada Republike Slovenije ugotavlja, da je pogajalec, državni sekretar Tone Kajzer, besedilo Memoranduma po predhodni soglasni podpori Odbora za zunanjo politiko DZ z dne  6.3.2012,  parafiral 7.3.2013 skupaj z MZZ RH Vesno Pusić.

2. Vlada Republike Slovenije sprejema Memorandum med Vlado Republike Slovenije in Vlado Republike Hrvaške glede problematike LB na Hrvaškem.
3. Memorandum podpiše Janez Janša, predsednik Vlade Republike Slovenije.
                                                                   Dr. Božo Predalič

                                                                                              GENERALNI SEKRETAR



	2.a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:

	Tone Kajzer, državni sekretar v Kabinetu predsednika Vlade RS

Mag. Gašper Dovžan, v.d. direktor Službe Vlade RS za zakonodajo 

Robert Krmelj, vodja sektorja za sosednje države na MZZ

Mag. Ana Polak Petrič, pooblaščenka za nasledstvena vprašanja MZZ

	2.b Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu Državnega zbora:

	Memorandum bo ratificirala vlada z uredbo.

	3. Gradivo se sme objaviti na svetovnem spletu:

	DA / NE (Skladno s 6. členom Zakona o dostopu do informacij javnega značaja)

	4.a Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem oziroma skrajšanem postopku v Državnem zboru RS z obrazložitvijo razlogov:

	

	4.b Predlog za skrajšanje poslovniških rokov z obrazložitvijo razlogov:

	

	5. Kratek povzetek gradiva

	Gradivo je kratko in ne potrebuje povzetka.


	6. Presoja posledic

	 

	a)
	na javnofinančna sredstva v višini, večji od 40 000 EUR v tekočem in naslednjih treh letih
	DA / NE

	b)
	na usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim redom Evropske unije
	DA / NE

	c)
	administrativne posledice
	DA / NE

	č)
	na gospodarstvo, posebej na mala in srednja podjetja ter konkurenčnost podjetij
	DA / NE

	d)
	na okolje, kar vključuje tudi prostorske in varstvene vidike
	DA / NE

	e)
	na socialno področje
	DA / NE

	f)
	na  dokumenta razvojnega načrtovanja:

· na nacionalne dokumente razvojnega načrtovanja,

· na razvojne politike na ravni programov po strukturi razvojne klasifikacije programskega proračuna

· na razvojne dokumente Evropske unije in mednarodnih organizacij
	DA / NE

	
	
	

	
	
	

	7.a Predstavitev ocene finančnih posledic, višjih od 40 000 EUR

/samo, če izbere DA pod točko 6a)/

	I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu

Tekoče leto (t)

t+1

t+2

t+3

Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (-) prihodkov državnega proračuna 

Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (-) prihodkov občinskih proračunov 

Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (-) odhodkov državnega proračuna 

Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (-) odhodkov občinskih proračunov

Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (-) obveznosti za druga javna finančna sredstva

II. Finančne posledice za državni proračun

II.a. Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:

Ime proračunskega uporabnika 

Šifra ukrepa, projekta/Naziv ukrepa, projekta

Šifra PP /Naziv PP

Znesek za tekoče leto (t)

Znesek za t+1

SKUPAJ:

II.b. Manjkajoče pravice porabe se bodo zagotovile s prerazporeditvijo iz:

Ime proračunskega uporabnika 

Šifra ukrepa, projekta/Naziv ukrepa, projekta

Šifra PP /Naziv PP

Znesek za tekoče leto (t)

Znesek za t+1 

SKUPAJ:

II.c. Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov oz. povečanih odhodkov proračuna:

Novi prihodki

Znesek za tekoče leto (t)

Znesek za t+1

SKUPAJ:

/OBRAZLOŽITEV:
I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu

V povezavi s predlaganim vladnim gradivom se navedejo predvidene spremembe (povečanje, zmanjšanje):

· prihodkov državnega proračuna in/ali občinskih proračunov
· odhodkov državnega proračuna, ki niso načrtovani na ukrepih/projektih sprejetih proračunov
· obveznosti za druga javno finančna sredstva (ostali viri), ki niso načrtovani na ukrepih/projektih sprejetih proračunov
II. Finančne posledice, ki so načrtovane za državni proračun

Prikazane morajo biti finančne posledice za državni proračun, ki so na proračunskih postavkah načrtovane v dinamiki projektov oziroma ukrepov:

· II.a. Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:

Navede se proračunski uporabnik, ki financira projekt oz. ukrep; projekt oziroma ukrep, skozi katerega se bodo realizirali cilji vladnega gradiva ter proračunske postavke (kot proračunski vir financiranja), na katerih so v celoti ali delno zagotovljene pravice porabe (v tem primeru je nujna povezava s točko II.b.). V primeru uvrstitve novega projekta oziroma ukrepa v Načrt razvojnih programov se navede:

· proračunskega uporabnika, ki bo financiral nov projekt oziroma ukrep;

· projekt oziroma ukrep, skozi katerega se bodo realizirali cilji vladnega gradiva ter 

· proračunske postavke.

Za zagotovitev pravic porabe na proračunskih postavkah, ki bodo financirale nov projekt oziroma ukrep je potrebno izpolniti tudi točko II.b., saj je za nov projekt oziroma ukrep možno zagotoviti pravice porabe le s prerazporeditvijo iz proračunskih postavk, ki financirajo že sprejete oz. veljavne projekte in ukrepe.

· II.b. Manjkajoče pravice porabe se bodo zagotovile s prerazporeditvijo iz:

Navede se proračunskega uporabnika, sprejete (veljavne) ukrepe oziroma projekte, ki jih proračunski uporabnik izvaja ter proračunske postavke pripadajoče navedenemu proračunskemu uporabniku in so v dinamiki teh projektov oziroma ukrepov, in iz katerih se bodo s prerazporeditvijo zagotovile pravice porabe za dodatne aktivnosti na obstoječih projektih oziroma ukrepih in/ali novih projektih oziroma ukrepih navedenimi v točki II.a.

· II.c. Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov oz. povečanih odhodkov proračuna:

V kolikor se povečani odhodki (pravice porabe) ne bodo zagotovili na načine določene v točkah II.a. in II.b. je možno povečanje odhodkov in izdatkov proračuna na podlagi določil zakona, ki ureja izvrševanje državnega proračuna (npr. iz naslova priliva namenskih sredstev EU). Ukrepanje v primeru zmanjšanja prihodkov in prejemkov proračuna je določeno z zakonom, ki ureja javne finance in zakonom, ki ureja izvrševanje državnega proračuna./



	8. Predstavitev sodelovanja javnosti

	Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja
	DA / NE

	/Če NE, navesti razlog za ne objavo:/ Gradivo je zaupne narave!

	9. Predstavitev medresorskega usklajevanja

	Gradivo je bilo medresorsko usklajeno med Ministrstvom za zunanje zadeve RS, Kabinetom predsednika Vlade RS in Službo vlade za zakonodajo.

Vsebina pa je bila predstavljena tudi članom Odbora za zunajno politiko Državnega zbora RS.

	

	
	

	
	

	
	

	10. Gradivo je lektorirano
	          DA / NE

	11. Zahteva predlagatelja za 

	a)
	obravnavo neusklajenega gradiva
	DA / NE

	b)
	za nujnost obravnave
	DA / NE

	c) 
	obravnavo gradiva brez sodelovanja javnosti
	DA / NE

	12. Pri pripravi gradiva so bile upoštevane zahteve iz Resolucije o normativni dejavnosti
	DA / NE

	13. Gradivo je uvrščeno v delovni program vlade
	DA / NE

	14. Gradivo je pripravljeno na podlagi sklepa vlade št. … z dne …

	 Karl Erjavec

M I N I S T E R


PRILOGE: 

- odpravek sklepa (priloga št. 1)

- pobuda (priloga št. 2)

- osnutek Memoranduma med Vlado Republike Slovenije in Vlado Republike Hrvaške glede problematike LB na Hrvaškem (priloga št. 3)

- ocena možnih škodljivih posledic – pri dokumentu organa, ki je podatku določil stopnjo tajnosti

Priloga št. 1

REPUBLIKA SLOVENIJA

VLADA

Gregorčičeva 20, 1000 Ljubljana

Na podlagi 70. člena Zakona o zunanjih zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno besedilo, 20/06-ZNOMCMO, 76/08, 108/09 in 80/10-ZUTD) ter 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10-ZUKN in 8/12) je Vlada Republike Slovenije na …………  seji  dne …………… sprejela naslednji 

SKLEP:
1. Vlada Republike Slovenije ugotavlja, da je pogajalec, državni sekretar Tone Kajzer, besedilo Memoranduma po predhodni soglasni podpori Odbora za zunanjo politiko DZ z dne  6.3.2012,  parafiral 7.3.2013 skupaj z MZZ RH Vesno Pusić.

2. Vlada Republike Slovenije sprejema Memorandum med Vlado Republike Slovenije in Vlado Republike Hrvaške glede problematike LB na Hrvaškem.
3. Memorandum podpiše Janez Janša, predsednik Vlade Republike Slovenije.
Priloga:

- osnutek Memoranduma
Številka:

V Ljubljani, dne 

                                                                                                        dr. Božo Predalič

                                                                                       GENERALNI  SEKRETAR

Sklep prejmejo:

· Ministrstvo za zunanje zadeve
· Kabinet predsednika vlade
· Služba vlade za zakonodajo

Priloga št. 2

POBUDA 
ZA SKLENITEV MEMORANDUMA 

MED VLADO REPUBLIKE SLOVENIJE IN 
VLADO REPUBLIKE HRVAŠKE
GLEDE PROBLEMATIKE LJUBLJANSKE BANKE NA HRVAŠKEM
Na podlagi 70. člena Zakona o zunanjih zadevah (Uradni list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno besedilo, 20/06-ZNOMCMO, 76/08, 108/09 in 80/10-ZUTD) daje Ministrstvo za zunanje zadeve pobudo za sklenitev Memoranduma med Vlado Republike Slovenije in Vlado Republike Hrvaške glede problematike LB na Hrvaškem.
I. Razlogi, zaradi katerih se predlaga sklenitev memoranduma 
Memorandum se po eni strani sklepa z namenom zagotovitve spoštovanja Sporazuma o vprašanjih nasledstva (Uradni list RS, Mednarodne pogodbe, št. 20/2002) s strani Hrvaške v delu, ki se nanaša na problematiko LB na Hrvaškem, po drugi strani pa tudi z namenom zagotavljanja pogojev za izvedbo postopka ratifikacije Pogodbe o pristopu Hrvaške k EU.

II.
Bistveni elementi memoranduma 
· Vlada Republike Slovenije in Vlada Republike Hrvaške z Memorandumom dosegata soglasje, da se bo rešitev za prenesene devizne vloge Ljubljanske banke na Hrvaškem poiskala na podlagi Sporazuma o vprašanjih nasledstva (Priloga C). 
· Vlada Republike Slovenije in Vlada Republike Hrvaške se zavežeta tudi, da bosta celovito rešitev za to vprašanje našli čim prej in da bosta v ta namen aktivno pristopili k nadaljevanju pogajanj pod okriljem Banke za mednarodne poravnave v Baslu (BIS), skladno s Sporazumom o vprašanjih nasledstva.

· Na podlagi Memoranduma bo Vlada Republike Hrvaške do končne rešitve zagotovila mirovanje vseh sodnih postopkov, ki sta jih sprožili dve hrvaški banki (ZaBa in PBZ) v zvezi s prenesenimi deviznimi vlogami. Prav tako zagotovi, da se glede rešitve te problematike ne začnejo nobeni novi sodni ali kakršni koli drugi postopki izven okvira, ki ga določa Sporazum o vprašanjih nasledstva. 
· Vlada Republike Slovenije pa se z Memorandumom zaveže k zagotovitvi, da se Ljubljanska banka Zagreb kot stranka v postopku strinja z omenjenim. Prav tako pa se obveže, da bo zaradi čimprejšnjega dokončanja ratifikacijskega procesa po podpisu Memoranduma pričela s postopkom ratifikacije Pogodbe o pristopu Hrvaške k EU v Državnem zboru. 
III. Predlog stališč pogajalca

Pogajalec bo v nadaljnjih pogovorih s hrvaško stranjo izhajal iz besedila osnutka Memoranduma ter sklepov Vlade Republike Slovenije in Odbora državnega Zbora RS za zunanjo politiko.

IV. Predlog slovenskega pogajalca in ocena stroškov za njegovo delo 

Pogajalec na slovenski strani bo državni sekretar v Kabinetu predsednika Vlade RS veleposlanik Tone Kajzer.

Posebnih stroškov za delo pogajalca s slovenske strani ni, delo bo opravljeno v okviru rednih dejavnosti in pristojnosti.

V. Predlog, kdo naj pogodbo parafira oziroma podpiše

Predlagamo, da Memorandum podpiše predsednik Vlade Republike Slovenije Janez Janša. 

VI. Navedba, kateri organ bo mednarodno pogodbo ratificiral ter navedba, ali zahteva sklenitev mednarodne pogodbe izdajo novih ali spremembo veljavnih predpisov

Memorandum na podlagi prve in tretje alinee petega odstavka 75. člena Zakona o zunanjih zadevah ratificira Vlada Republike Slovenije. Gre namreč za urejanje zadev, za katere je vlada pristojna po notranjem pravnem redu, gre pa tudi za mednarodni pogodbeni akt, ki se sklepa zaradi uresničevanje že sklenjenega Sporazuma o vprašanjih nasledstva.

Sklenitev Memoranduma ne zahteva izdaje novih ali spremembe veljavnih predpisov.

VII. Ocena potrebnih finančnih sredstev in način njihove zagotovitve

Za izvedbo Memoranduma niso potrebna dodatna finančna sredstva. 

VIII. Predlog odobritve začasne uporabe

Začasna uporaba ni predvidena.

IX. Izjava pristojnega upravnega organa o primernosti sklenitve pogodbe z vidika skladnosti s pravnim redom Evropske unije

Memorandum ni v neskladju s pravnim redom Evropske unije. 

Priloga. 3

DRAFT!
Memorandum of Understanding
between 
the Government of the Republic of Slovenia

and 
the Government of the Republic of Croatia 

The Government of the Republic of Slovenia and the Government of the Republic of Croatia agree that the settlement for the transferred foreign currency savings of the Ljubljanska banka in Croatia will be found on the basis of the Agreement on Succession Issues (Annex C). 

The Government of the Republic of Slovenia and the Government of the Republic of Croatia are determined to find a comprehensive solution for this issue as soon as possible. To this end, they will actively proceed with the continuation of negotiations under the auspices of the BIS in line with the Agreement on Succession Issues.  
Pursuant to this MOU, and pending the resolution of this issue pursuant to paragraph 2 of this MOU, the Government of the Republic of Croatia will ensure the stay of all judicial proceedings initiated by two Croatian banks (ZaBa and PBZ) related to the transferred foreign currency savings. The Government of the Republic of Slovenia will ensure that LJB as the defendant in these proceedings agree to stay as well.

In addition, the Government of the Republic of Croatia shall ensure that with a view to resolving the above issue, no new judicial or other proceedings are initiated with regard to the issue defined in the first paragraph of this Agreement.
The Government of the Republic of Slovenia undertakes to immediately initiate in the National Assembly the procedure for the ratification of the Treaty on the Accession of the Republic of Croatia to the EU with a view to complete the ratification process as soon as possible after the signature of this MOU.
This MOU shall enter into force on the day of receipt of the last notification through the diplomatic channels by which the Parties notify each other of the fulfilment of their respective internal procedures. 
Signed at _____________on _________________ in duplicate in the English language.

	For the Government of the

Republic of Slovenia
	For the Government of the

Republic of Croatia


Prostor za dodatne oznake








Prostor za dodatne oznake
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